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Megjelen: minden vasárnap.

Ez a kormány ...
Ez a kormány, olyan kormány 
Nem lát túl a saját orrán. 
Sokat ígér, keveset ad,
Fűhöz, fához, szalmához kap. 
Felénk sandít, Bécsfelé int,
Az elve mint a ringlisplig 
Határozott, való dolog, 
Hiisosfazék körül forog.

Ez a kormány, olyan kormány 
igaz diszlik rajta dolmány.
De a selyem, bársony alatt, 
Fásult szívből nem jó fakad.
Ha az érdeke úgy hozza, 
Kapható ez minden roszra. 
Osztrák-szóra táncra perdül,
S addig járja míg megkergül.

Ez a kormány, olyan kormány 
Minden tagja bécsi hordár. 
Csak egy az ő számítása, 
Hogy a nemzet sírját ássa.
De végre ütött az óra,
Sorsuk jutott fordulóra.
Örülök, hogy elmondhatom, 
Kötél van már a nyakukon.

Csütörtökön és pénteken, január hó 26. és 27-én, délután 3-tól 4-ig, 4-től 5-ig és 5-től 6 óráig

Jézus születése, élete és halála.
A hires oberammergaui passió-játék. Hatalmas bibliai dráma. 3 részben, 52 jelenetben. Gyönyörűen 
oo színezett kép kerül bemutatásra, Im1 ysm *• smI*oo
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Legszolidabb alapon álló, elsőrendű ékszer, óra,

£“gaköS raTifr SÁNDOR ARMIN
Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.) 

SSaBölíaa*!»«» oleső st >**ak.

Szikrák.
Aczél Géza tanulmányúton járt Olaszország­

ban. Legalább megtudta, hogy Debrecent nem deszka- 
kerítés választja el a világtól.

A debreczeni háziurakat becsapta egy villanycsengő szélhámos. 
No de mikor a hűvösre került az ipse, "biztosan kapott egy pár 
nyaklevest, mert mindig azt kérdezi: — Felügyelő ur, melyik fülem
cseng V

A mi kedves öregünkről Hauer Berciről már azt 
hiresztelték, hogy meghalt. Berci mikor meghallotta Így 
szólt: — No már azt nem teszem. Szegény Németh Andris 
még halálra sírná magát.

Zilahy ellen ismét kifogást emeltek a szinügyi urak. 
Sőt Márk Endre kijelentette, hogy legközelebb darabot fog- 
irni ezzel a címmel: „Zilahy a javíthatatlan“.

Vecsey Imre főjegyző a legboldogabb ember 
a városházán a mégnincsitt — márnincsitt tekinte­
tes urak közt, mert ő — sosincsitt.

Márk Endre szerényen el akarta kerülni, hogy az 
öreg dalárda megünnepelje a 60 születésnapját. Nyilván 
azért, mert még 40 születésnap hátra van és ha mindig 
ünnepelnie kell, 100 esztendős korára tönkrejut.

Zboray Miklós néppárti követ parasztnak 
nevezte Hieronyi Károly kereskedelemügyi minisz­
tert. Vak veti a világtalannak !

Zilahy Gyula színigazgató, az igazmondás és szótar­
tás nagymestere elhatározta, hogy Ígéreteit plakátokon 
fogja hirdetni. Az ígéretei betartásáért azonban Ferenczy 
Frigyes, Irmay Béla és az időjárás fognak felelni.

Rásó János számellenőr, a hírneves mesterlövő kije­
lentette, hogy hajtóvadászatban sohasem vesz részt többé, 
mert a hajtők valósággal pájáznak a — fájdalomdijra.

Zilahy is közreműködött a Zion-estélyen. Egy piros 
könyvből felolvasott Csodáljuk, hogy az olvasást még 
nem felejtette el.

A Hungáriában minden asztalra az van Írva, hogy 
„Lefoglalva*. Mikor lesz az — árverés.

Weichinger Károly, a Hungária tulajdonosa 400 
koronát adott a rendőrlegénységnek. Weichinger ezek után 
egész biztosra veheti, hogy a Hungária közelében lámpá­
val keresve se fog találni rendőrt.

A görög katholikusok ez évben ujesztendő után 
tartották meg Szilveszter estélyüket. Aki nem hiszi nézze 
meg a kalendáriumát.

Bajba vannak a városi diurnisták. A lapok ugyanis azt írták, 
hogy uj esztendőben valamennyiek 50 100 korona jutalmat kaptak. A
való pedig az, hogy egy veres krajcárt se kaptak. A feleségük azonban 
ezt egynek se hiszi.

Mikor született?
Debrecenben most folyik a népszámlás. Szikszai biztos 

a Morgó-utcán egy civishazban jegyezte fel a napokban az 
adatokat.

— Mikor született ? — kérdezte az egyik lakótól, aki 
már idős asszony.

— Karácsony előtt nagy meszelískor, tekintetes uram 
— hangzott a takonis felelet.

Debreczeni színészet.
A közönség alaposan tájékozva lehet kulissza-ügyekben is. A 

múlt szombaton a Leányvásár előadásán — Bárdos Irma azt bizo­
nyítgatta, hogy ő nagyon rajong a katona tisztekért. És valaki a néző­
téren hangosan — rátüsszentett.

Horváth Kálmánra még a sárga 
irigység sem foghatja rá hogy nincs 
hangja. A múltkor dicsekedett is. Az 
bizonyos, mondta, ha én kieresztem 
a hangomat az egész színház remeg.
No persze, hogy remeg, de a — 
dühtől.

Deésy megnősül. Azt mondják, 
hogy volt már egy pár választottja.
Hja, a színésznek előbb — próbálni 
kell.

A pénztárnok is tévedett.
Persze, Zilahynál még az sem \ 
tudja a — szerepét.

Zilahy a Leányyásárral nem 
csinálhatott rossz vásárt. A darabb 
se került és négy telt házat vonzott.

Zilahyné legújabban avval szórakozik, hogy a Deb­
receni Újság papirosából vágja ki a magas „c“-ket.

Szilassy Etel uj kalaptüket rendelt és sok parafa­
dugót, ezekre mint a lepkéket, a debreceni színi kritiku­
sokat szeretné felfűzni.

bizonyosan suinnnbe

Fehérneműt hófehérre, gallérokat 
csont kemény magosfényre tisztit

mosóintézete, Piac-utca 63. — Telefon 732.
1. fiók : Arany János-utca 15. II. fiók Piac-u. 42. Lamprecht-palota

lEOEsmin
Az orvosnál.

- Nagysád, a férje nem csinál elég mozgást.
" ' Dehogy nem ! Látná csak mikor a szabónőm szám­

iját megkapja.

1.
zalonjaink és lakószobáink J X | » »

legékesebb díszét képezik a II r j \ /
•w W* A w U

melyek óriási választékban megtekinthetők és beszerezhetők feltűnő olcsó árakon

PACZEL1 JÁNOS Batthyányi-utca 6. szám alattJ lévő állandó növénykiállításán.
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Névnapi ajándék.
— Találja el kis uram, mivel leptem meg a neve- 

napjára ?
— El se tudom képzelni.

— Vettem uj kalapot és csináltattam két öltözet ru­
hát magamnak.

Bihari pontok.
Dr. Krüger Aladár és Papp János 

számláló-lapját egy kedélyes számláló-biz­
tos igy állította ki: „inti nem tud“.

Az uj házbérszabályzat tárgyalásánál sok ház­
tulajdonos városatya volt jelen. Meg is kegyelmeztek 
a poloskáknak.

A bankok beszámolót tartanak. Hej sok em­
ber de szomorúan olvassa a jelentős beszámolókat. _

Balásházy Iván és Markovits Manó feljelentették 
Papp Miklóst. A pénzügyigazgató ar, az ő területükön 
jegyzőkre vadászott.

Szent-Antal napja alkalmából sok jót kívántak barátai 
és rokonai Fetser püspöknek. Hogy többet ne említsünk, 
például a váradi püspökséget. Fetser kijelentette, hogy 
ezzel az eggyel is megelégedne.

A farsang szenzációja az agglegények bálja lesz. 
Hogy fog dobogni a hajadonok szive, mikor az első 
tűit ellejtik: Stark Gyula, Weingärtner Andor, Sinerovszky 
József, Rimler Károly, a Grúm fivérek, dr. Mayer László, 
Csanády Kálmán és a többi rendezők.

A város farsangi közgyűlése egy hétig tartott. A 
derűt Rozvány György humoros beadványa és a főjegyző 
szellemes védekezése vitte a közgyűlési terembe.

Szépírás tanfolyamot rendeztek ä nagyváradi derek tanítók 
Bodnár János és Szabados Pál néptanítókkal az élükön. A tanfolyamra 
a „Holnap" tagjai testületileg beiratkoztak.

A jegyzők nem érnek rá dolgozni. Hiába, — 
végét járja a vadász szezon.

$ Foiy hó 21-én nyílik meg a
GIZEIjIjA újf
háxikeoiyéi* sütöde“

p újólag berendezve. s
Terméke kizárólag burgonya nélkül komlóval sütött 
jó házikenyér. Tiszta kezelésről, valamint a sütöde 
tisztaságáról a t. közönség bármikor u eggyőződ- 
hetik. Sütéseket elfogad d. e. 11 és d. u. 3 órakor. 
Szives pártfogást fi i 7 n 111“ házikenyér sütöde, 
kér tisztelettel a „U 1l K11 d Ajtó-utca 41. szám.

»
Tojás főzés.

Agglegény (dühösen rámordul az uj házvezetőnőjére): 
Megmondtam, hogy higtojást adjon, ez meg keményre van 
töve, p'?dig megmondtam, hogy csak addig főzze, mig egy 
miatyán kot elmond. ' *y

Házvezetőnő: Kérem szépen én addig főztem, de — 
dadogok.

Dal.
Az ajkamon meg itt az ajkad ize 
A csókjaidnak édes harmata,
Harmat, mely éget, részegít,’ bolondit. 
Hem ittam lángolóbb italt soha.

Piros kehelyböl, ajakadbul ittam 
Oh hogy ihatnám mindig antalan 
Ahány vízcsepp minden tengerekben 
Akadnak annyi, annyi csókia van. '

S mzzzrf az enyém és mind engem bolondit 
Csókolj napestig szőke gyermekem 
Hogy fehg öntudatlan támolyoniak 
A csókjaid tiizétöl részegen.

S dalolva tűnjek el az éjszakában,
Örökké szomjas, megrögzött ivó 
Ki ébrén, alva. mind csak arra gondol. 
Hogy mm edes és hogy inni jó!

- v.

A hangszer-gyárosnál.
— Kaphatok itt zongora darabokat?
— Nem kérem, mi csak egész zongorákat adunk el.

Cívisek a Bikában.
— Úgy hallottam só--* * -

gorom, hogy vésett a 
dísztó ára?

— Sőt ellenyben sógo- 
fom, nagyobb árba kőtt 
ten nap.

— Hogyhogy sógorom?
— Hát tuggya sógorom, ff ^ 

hogy ti Felsiginek elmúltai 
a náthája, hát — emel ke-v 
dett a disznó ára.

~ Tuggya sógorom kinek köszönheti Debre-
Ci n’ h°gy nipessíg tekintetibe negyedik helyre 
szorult? 3

Fogalmam sincs rula sógorom.
Hát Szentessy Jánosnak.

— Ne mongya sógorom ?
, Bijon Isten. Ü a míszáros-társulat szuszog- 
íaí°Ja, oszt — ti verte fel a hús árát.

Szigligeti színház.
Sokkal nehezebb a Szigligeti színházban egy páholyt 

helyet. mmt 9 szabadkomüves páholyban egyY tagsági

Isimét egy helyi szerző müvére készülődnek Hunvadv 
József mar jo előre bemondta a beteget a toLknJÍW 
pedig kartelt kötöttek. . ’ a tojasos kofak

Zsigmondi Anna a Belvárosi takarékpénztár épületé­
ben vett kakast. Ablaka alatt ott diszlik a takarékpénztár 
reklámtáblája: betétek itt elfogadtatnak.

, , H?1 szórakozzunk? Aki olcsón és jól akar mulatni au i -
pénzért derűs perceket akar szerezni, az fogadjon szó' t '\CVCS 
faradságot, vegyen részt a Sziniigyi bizottság filésón m !í, N ,k m.e,!J.c a 
helyárak! Előzékeny mulattatásróf gondoskodik az ‘elnökség Ásza,laott 
Emil és Artender Ede, továbbá Beczkay La os fellépte 
szabadon elovezetve. y LPtc' Lrdcly Miklós

Csevegés a zsibogón.
— Hollottál, hagy a Rostás füka- 

pitany szobályrendeletet csinálto ellenünk?
— Tünkre okor tenni a tandlereket.
— Fii nyöjjön az ü ajtó előtt.

— Minek viszed Smiile a the lányo­
dat már a 4-ik bálba.

— Hát the minek viszel a khecské- 
det már a 4-ik vásárra.

— Naccerii! Hát mer elakharok iitet adni
— Naccerii! Hát én is azért.

U
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Milliomos cigányok.
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Akikért kár, hogy ki nem lehet egyáltalán toloncolni.

Pakonpart flliréd f~~o. - ..

— Áll, micsoda szeencse ez kéem ? Van szeencsém 
mélen tisztelt Németh András ur. Mésztassék kéem belet

vA (panncsolni.— Hullám ur kéem, 
XyS mésztassék a gramafout meg­

indítani kéem. A Németh And­
rás ur kedvenc lemezét kéem 
félteni. Mi az? Azt kéem hogy:
•— sírasatok engem orgoná­

ul virágok . . •
Áh, ma kéem a ven­

déglős urakhoz van szeen­
csém. Hogy és mint Márkus 
ur kéem ? Mésztassék kéem 
ide a családi fotelben helet 
foglalni kéem. Micsoda has 
kéemaáson.

—- Áh, itt jön Krämer Ili­
kééin. Fei, tegyen össze öt széket kéem. Itt is micsoda 
has van kéem. Dugig van az üzletem kéem.

— Áh, végre egy vékony ur kéem. Van szeencsém 
Schwartz pipás ur kéem. Mésztassék ide a fiiucskák helén 
helet paancsolni kéem.

— Párdon Márkus. Vigyázott Hullám kéem, neki ne 
menjen Krámer ur hasának kéem.

Uri-divat cikkek Mm Füllt
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben. ££34

Iskolában.

Tanító: Mondd meg leányom, mit 
jelent az: „ferde irányú“?

Mély hallgatás.
Tanító: Ferde irány 11 annyit teszi 

görbe. Értetted?
— Igenis. Akkor hát a Perlaki Peti 

nagyanyja is jer de irány 11.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fénykép- 
nagyítási műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem 
kapu bejáratánál.

Enyhe tél miatt raktáron levő téli áruimat 
beszerzési áron is árusítom, tessék meggyőződni.

Gerő Ernő
■ : férfi-, fiú és gyermekruha nagyáruháza. :—:
öehi’eczen, Piac-utca 41. szám.

• ■
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A nem „készfizető“ Madaras! Beek úgy gratulált a „készfizető“ Tisza 
vissza fogja ugyan azt a gratulációt kapni.

Istvánnak, hogy legközelebb

Kis medve
Kis medve! szólít meg a napokban 

egy hadnagy ur. Miért van ez a leves 
úgy elsózva ? — Ja, kérem főhadnagy 
ur, — feleltem, ez azért van, mert a 
szakácsnő, biztosan látta a főhadnagy 
urat. Ez annyira tetszett a lajdinánd 
urnák, hogy egy más után két barackot 
nyomott a fejem búbjára. No, de egy 
picula volt a borra való. Tessék el 
hinni kérem, hogy roppantul szeretem a 
hölgyeket, de csak az üzleten kiviil, 
mert egy bájos mosolynál egyébb nem 
jut a szegény pikolónak. Legjobbak a 
szerelmes párok. Ilyenkor a férfi csak 
úgy osztogatja a pénzt. Most már ké­

rem teljesen értem, miért mondják azt, hogy a szerel­
mesek bolondok. No, de sietek legyet fogni a doktor 
itr feketéjébe.

A csoda ital.
— Cilikém, igyál ebből a borból, mindjárt fiatalabb 

leszel ötven esztendővel.
— Hiszen akkor a világon sem volnék!
— Épen azért mondom, hogy igyál.

Älkaln)i ajándékok.
Legszebb órák, ékszerek olcsó szolid árban

Kúrián Gyula
órás és ékszerésznél, Piac-utca 42. Gyarmathi-palota.

Családi jelenet.
Feleség: Azt mondtad, hogy szeretni fogsz mig élek. 
Férj: Hát tudtam én, hogy ilyen sokáig fogsz élni ?
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CSODASZÉP CZIPÖ-UJDONSÁGÖK LÁTHATÓK A
IC íl H R A M CIPŐRAKTÁR 

V B Fl H B% KIRAKATAIBAN.
Vasárnap (egész^nap^látyányosságszámba menő
báili cipó kiállítás látható, melyek megtekintésére a 

nagyközönség figyelmét ez utón is felhívjuk
"títoiiiiiiMiiraS:“;

A vizsgálóbíró előtt.
V. bíró (a tanunöhöz): Mi a foglalkozása ?
Tanunö: Órákat adok.
V. bíró: Milyen órákat?
Tanunö: Pásztor órákat.

[Picike
virágárus leány csintalankodásai.

Ez a Horváth Kálmán mindig kabaré­
kon töri a fejét. (A múltkor majdnem lett is 
belőle egy pár ba-a.)

Megszóllitott az utcán.
— Micike legközelebb nem lepne fel ? |
— Nem — mondok — én csak félre- £ 

lepek. fj
(A nagy baritonista hangtalanul 

távozott.)
— Régi kuntsaftom a dr. Benkő Lajos 

is, a Lcstyán mcltóságos ur jobb keze.
Minditig azt olvasom a Firiss-be, hogy

Benktj bankó, de ő a Nőegyleti bálon is _
aprópénzt nyomott a markomba.

Jobban jövedelmezett a Zion. Bion 
mert én ott is voltam. Láttam a Letzter Józsit 
is, aki nekem nagy jóakaróm. Mióta udvari 
fényképész lett, úgy veszem észre, gyakrabban 
jár az — utcán. Pedig hej azelőtt is sokat 
szaladgált az igaz, hogy nem cn titánnám 
Ott sürgőit forgott most Zilahyné körül, aki
valami szépen danolt. A karzatról sohasem hillntfam ;i„» ..............gesen énekelni. De most éppen közelien Y Fonydrüsé"
Józsi odaintett. Mindjárt gondoltam honv 7ílah - r?’ .mer a Letzter

ugyanis ,,m,atí
amit a vendégek is eltanultak tőle. ’ ”^ZÜ sincs r°ia

így oszt’ hiába kínálom :
— Virágot vegyenek!
Izibe kész a felelet, hogy:
— Szó, sincs róla !

su,übb=Vn‘"=llLtnLzl£rdC2,e l6lcm a Mlcm. "°«y '"lír. „em megyeit

denkl alt hog"y n=g“o„ P«“« mto-
színházba mikor „jebbgn a ILéS'aztWÄS* “ * 

— Virágot vegyenek! numeuiuznaK.

Szabolcsi rovás.
„i„,„ -,K'SVárdÍl,1ak é? Uagylíállónak szintén lesz 8 osztályú 
KST M,; Szólnak ehhez az állásnélküli dipSs

Az islenÄnbfrnek válífa pbe!örök . W*k. 

sosag csökken, kevés pénzt találtak a persel’yekbfn. ''
tatta. így “ivánuf' ^a Tiszaífin' ? mll,ifz‘f,r. megváltoz- 
Tisza (István) pártállása. y" pur d asa es ,lcm "
bői, drágssági pótlék­

ma holnap az lesz Kertész ,,J í.i " MOnba” velc’ mert szolgád nincs. szavajarasa: magad uram, ha

A Kossuth szoborra febr. 28-ig lehet pályázni. A 
három havi határidő csonka hónappal végződik, de ez 
talán nem fog meglátszani a szobron.

A szabad lyceurn előadására a hölgyek nem mellet­
nek kalapban, mert nagyon kitűnik, hogy ők viselik a 
kalapot.

A nyíregyházi temetkezésiintézetek hirdetményeikben 
túllicitálják egymást. Akadt olyan, aki azt állította, hogy a 
nala vásárolt cikkekre a felöltöztetett, még sohasem pa­
naszkodott.

A takarékpénztár most már csakugyan épit. A la­
kásínségen kíván ezzel segíteni, de azért nem felejti azt 
sem, hogy az agrár és az osztrák-magyar szintén építkezik.

A Tiszaszabályó és a Nyirvizszabályzó társulst Ie- 
togja szállítani az évidijat. Évek óta nincs hő nem kell 
arviz ellen védekezni.

A kisvasutor megint nem tartják be a menetrendet, 
gy van az, ha olyan icipicivicit építenek, amelynek nem­

csak a hófúvás árt meg, hanem a szélfuvás is.
Ujfehértó község eladja a kaszinó épületét és vele 

kapcsolatban a régi jó idők emlékét.

Félreértés.
Hölgy: Én még itt maradok, várok egy picikét 
Ur: Fiút vagy leányt!

Vaczalt András
tapintatos intézkedései.

, , — Hopp ! — megájjunk
hírein aláson .plakátyos ur. _
Mi ja fenét ragaszt ön kegyed 
arra az oszlopzatra. — Ehen, 
színházi izé. Kirem aláson osz­
tón tán ezután kocsikenőcsöt is 
lehet a színházba kapni ? Áztat 
hittem ki rém, hogy valami jó 
fajta kocsikenőcsöt tecik ki pla- 
kátozni, vagy hogy lóverseny 
lesz. He, he, he, ezut mán furcsa 
világot ílünk ki rém.

Alázatos szolgája ki rém 
aláson. Lendőr vagyok ki rém 
akit a ievorverrül is teccik látni!
Szabad szógálnom ? Hát kírem 
aláson hun miinek jó bort ?
Hat kírem aláson Halász urnái 
Kerekes urnái, az kispipiában*
Lokodi sógornál, Horváth ecsém 
uramnál, Kupec ídes apámnál,
Klamer urnái, Fissernél is, Ga­
lambnál is, na oszt Juhász urnái’ Ullldl

SS«1
SM4 ä“ ss*

— j clJ cl.
Frakk és smoking ingek, báli- 
keztyük, nyakkendők, cilinderek 
legolcsóbkak s legelegánsabbak

Telefon

855 Lengyel Samunál
Piac-utca 43. szám. j7

Telefon

855

cyj)
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v egyik legnagyobb ♦

órás & ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, ieggyürük 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos» 

órák. Csoda olcsó árban.

Rose Dezső P1KS
A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.

Az egyes szám.
— Tehát férjhez mégy?
— Igen ! Meguntam már hogy mindig csak férjekhez 

megyek,

Hát montam is vöt oszt Sárinak, hogy nizzed te, 
níz zed, nem jobb lett von a abrakra ez a pár hatos.

"7 Hászen aszongya igaza van kendnek, de ti szebbet 
várt Zilaji urtul aszongya.

7" Pedig mondok, én kötöztetcem vöt be az pakjait 
tavaj ősszel mondok, mikor Szigetrül gyüttek.

— Jobb lett vóna aszongya, ha Szécsényi uccára for­
dult vóna bé kend aszongya a pakjával.

- Hisz a fekí egyeki mondok, hisz nem vót akkor 
— országos vásár mondok.

De lehetett vóna aszongya, oszt égisz hazájig nem 
lehetett szavát fogni a vín hőgynek. Sajnálta a nígy hatost.

Kotnyeles Pistuka
levele a szerkesztőhöz. 

Aj any os szejkészt ö búd!
Bug\?i Sándor

— felül bírálja a Zilaby társulatát.
Hogy oszt ez a 

pokorra való Sári is 
rí mi tő módon kácsin- 
gós vín hogy. hát 
aszongya valamék 
napelnízhetnénk haj­
jal kend a kü szín­
házba, mer mán rí- 
gecskén nem vót 
ott. Hászen mondok 
aztatis megcseleked- 
hettyük mondok, 

oszt mikor ezen sza­
vakkal íiek hát egy 
nagyocska fiju elten 
billen bé a kapu aj­
tón, oszt egy dísztó 
nagy nyomtatott Írást 
hoz, akibe aszongyák 
hogy „Tisztelt sziny- 
ház látogató közön-. 
síg“ ótán sok min­
den vót abba, hogy
igy nem rósz a színytársulat, meg mi egymás.

— Na Sári, mondok, mos mán vedd fel az 
det, oszt mos mán én .faggyuzom meg, mig 
Mikor oszt tisztába tette vót magát a vín hogy, hát mondok 
indujunk tesvír bíkessíggel. Kiváltottam oszt a bilétát a 
legfelsőbb helyre, ámbátor Sári minditig aztat hajtotta, hogy 
jobb vóna tán mán eccer fődszint ülni. — Ne ugu mondok 
akkor nem tudom fejül bírálni tikét. Fel irtünk ótán valami 
nagy nehezen a tett helyire. Alig hogy letette Sári a bráj 
lungot, eben húzzák fel a firhangot. oszt egy úri ember 
elkezdett acsarkodni, a cigányok' meg húzták neki feszt.

— Na Sári, mondok, mit szólsz hozzá ?
Hát ritka szíp teheccsíge lehet aszongya, mer 

akkora óra van, mint egy kovászos ugorka aszongya. De 
nízze csak keltned aszongva mekkora meglehetős husii 
fehírcseléd gyött ki.

Ónnye a jó Isten egere marja meg mondok be­
fújni talenytuiiia van igy háturrul nízvést mondok.

— Szeretné fejül bírálni kend ügyi ? aszongya.
— Najigen mondok.
Jöttek ótán vegyesen. Firfijuk, hőgyek egyvelgesen. De 

Dijon nem valami fájin nótákat reccsentettek bijon, mer ha 
teszem aztat a pacalszáju veres Laczi íelesigit hájjá az 
ember, hát aszongya az ember, hogy nem érdemes azír a 
derága pízir, akibe a kü színház gyiin, mer az akkurát 
mint a dalospacsirta az égbe.

ünneplő-
micsodás.

Teszét megbocátani, hód ojan jégen 
nem ijtam máj. Tecik tudni szkájátban 
fetüttem. Bizon. Hát hód ész mint kéjem- 
ajászon ? Jaj minájunk ám nad dojog 
töjtént. Bizon. Tecik tudni Majiszka nő- 
véjem féjhez ment. Bizon. Cat az nem 
féj a fejembe tecik tudni, hód kajácon 
szombatján vojt az eszküvő Jajosz báci- 
vaj ész tennap máj Jucát bábájét küjték,
Hát jeheccégesz az szejkesztő báci. hód 
ijen ham aj haza jött a dója ? — Idén?
Hát kéjem ajászon én nem szójtam szemmit.

— Idén! Teszék máj mondani, megnőszüjt máj 
Zavacky báci ? A kávékijáj Kijáj báci tegnap nájunk vojt 
vacorán ész^ ő mondta, hód szép az a nősz éjét, kivájt 

habbal. Na hát cintalan két uji ember bizon iszten.
- Hát Bodoja Jánosz bácival mitoj tecett beszéjni ? 

Isztenkém, Isztenkén, be jégen nem vojt nájunk vacorán. 
Pedid mitoj el jött, mamuka mindig igy szójt: — Ma észté 
nenJ kijábój, hanem üt lcijábój cináiok tujósz-cuszát, 
mejt Bodoja Jani vendégünk jesz. Bizon. '

Na de nem isz fijkájok máj többet. Cókojtatom ma- 
dát báci Szende Anicávaj. Bizon Iszten takajosz kisz jány. 
Ud szejetném med cótojni. Hát Iszten áldja med. Hive:

Kotnyelesz Pisztuta.

Itt a farsangi nép tolong,
Hol a legnagyobb bolond ?

Tessék megkeresni!

IA 7

hhsissssks
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APRÓ HIRDETÉSEK.h

érmelléki i és uj bor kapható 
yasznált bútorok

Tóth Sándornál, Hu- 
nyadi-u. 26. sz. 35

vétele és eladása Pacsirta-utca 27. szám.

JT )ÍÁo<t«N« jobbról a kondoros dűlőben, két boglya
tÍ OlOSZegi-UTjeien széna eladó. Értekezhetni lehet Homok- 
kert, Kiss Áron-utca 13. sz. Veress Mihálylyal.__________ 32

Bundi-utca 15., kedvező fizetési feltételek, értekezni 
Ujh3Z CläUO lehet Tímár-utca 26. 3^
if* útfélen, 20 hold föld eladó házhelyeknek. Ertekez-
f aulwSpßrCSl hetni Nyilas-telep mellett 97. sz. 34

diflÁ egy mészfény világítással berendezett mozgófény kép-gép. 
ClaUO Cím a kiadóhivatalban. 03

i-i Xiuahv vagyonos úriember barátságiit keresi, „állandó j'lflial OZVCyy barátság" jeligés levelet kiadóhivatalban, lapban 
jelezni kérem.  33

tMiU.AiAl-A hasonló állást keres, leveleket „Művezető"/ÍSZtaiOS mUVCZßlO jeligére a kiadóba kéretik. 31

Oebrecaei»9
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 

diszmü-bádogos munkák vállalata.
Modern üxlet : Ej|yKá*tér 5' 
illilliely éN iroda: Uax*abos-n. 54

'fnlflf'nri r7jm '101 14
•; • " .......

SZENDRÖ SÁNDOR
zongora és hangszerkészítő

Debrecen, Batthyányi-u. 22. sz.
Telefon 729. Alapittatott 1876.

Zongora, gramofon, mindennemű vonós és fuvóhangszerek, cimbalmok,
hangszer alkatrészek és hangszer felszerelési cikkek áruháza és ipar­
telepe. Zongora és piano kölcsönző (bérbeadó) intézet. Hegedűk és 
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramafonok és gramafon- 
lemezek nagy raktára. Zongora és hangszermühely. Zongora és cim-

.— balom hangolás. ■— —:

w

{i Minden kényelemmel berendezett *
• úri ház villany világítással, fürdőszobával, cserépkály- • 
w hával, parkírozott udvarral eladó -— hol ? megmondja S 
^ a kiadóhivatal. 38 ^

Eladó ház a Vargakertben äarf Ä”
füszerüzlet, italmérés-, trafikengedélyei r

bolthelyiség, terasz, fülegória, sütőház kemencével, csinos 
kis boros pince, 4 lóra való istálló, nagy fásszin, külön 
sertésól, a tetején baromfiól, külön baromfi udvarral, uj kút 
bő vízzel, 370 négyszögöl. Külön mellette még egy szép 
telek, szép lakást lehet csinálni, amely a Vargakertben a 
legértékesebb, 1-sö j. 80. sz. Másvállalat miatt azonnal eladó.

A legeiegáoSabb úri öltönyök, 
télikabátok, tavaszi felöltők. 
Sikkes egyeorúbák a legdiva­
tosabb Szabás Szeriot Szolid 

árban készülnek

PRELOVSZKY ANDRÁS
polgári-, katonai- és egykorúba 

Szabó-üzletébe.
Debr^czeo, Kossútb-útca 4.

K

Eladó házak! Csak rövid ideig BOZZSV 
tart ez meseszerü , - *
kedvező vétel a telepeit 

a dohánygyár és a gépjavító műhely mögött U és 2S 
szobás lakások udvarral, kerttel, jóvizii kút, sertésól és min­
den kigondolható mellékhelyiségekkel a vevő tetszése és kí­
vánsága szerint fellépitve, vagy teljesen készen is kevés be­
fektetéssel megszerezhető. A fen maradó hátralék nagyon elő­
nyösen, hosszú idő alatt is Pgj urra* a telepen bár-
törleszthető. Értekezhetni : mely időbe és órán.

d Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
* berendezését iegjutányosabban eszközli

EKlmiárt f debreceni első elektrotecnikai J'OIUVhíI A* vállalata Kossuth-utca 1-ső szám.
Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

KOMCZ JÓZSEF
umr Mindennemű ruhát kifogásta­

lanul fest és vegyileg tisztit
«^1» *-*-<*• he

Gyár és főüzlet Arany : János-utca 10. szám. — Fióküzletek : 
Bathyányi-utca 2. sz. és Vár-utca 3. sz. (Zenede udvar. 26

□

<§»♦((§>

I

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor- 
betegségeknél a legkitűnőbb háziszer a

Hollandi

Egy üveg ára 40 fillér.
Kapható: 7

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában
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Nyomatott a „Debreceni Uiság" nyomdájában.


